
 

DİLİN TEHLİKESİDİLİN TEHLİKESİDİLİN TEHLİKESİDİLİN TEHLİKESİ    

[  Türkçe – Turkish – تر� ]  

 

 

Râşid b. Hüseyin el-Abdulkerim 

 

 

 

Terceme : Muhammed Şahin 

Tetkik : Ali Rıza Şahin 

 

 

 

 

 

 

 

 

2011 - 1432 

 



 1

 

  

  

  

 

 

  ﴾﴾  خطر 
للسا�خطر 
للسا�﴿ ﴿ 
 »باللغة 
ل��ية « 

 

 


شد بن حس  
لعبد 
لكريم$  

 

 

 

 

 شاه  مسلم)مد : تر%ة

  ع- $ضا شاه : مر
جعة

 

 

 

2011 - 1432 

 



 2

 

 

Allah Teâlâ buyurdu ki: 

�{�{�{�{��b��a�� �̀�_���� �̂�]��\��[��Z��b��a�� �̀�_���� �̂�]��\��[��Z��b��a�� �̀�_���� �̂�]��\��[��Z��b��a�� �̀�_���� �̂�]��\��[��Zzzzz ] لآية� � �	سو: 
�[� �� �� �� �

"İnsan hiçbir söz söylemesin ki, yanında onu gözetleyip yazmaya hazır bir melek "İnsan hiçbir söz söylemesin ki, yanında onu gözetleyip yazmaya hazır bir melek "İnsan hiçbir söz söylemesin ki, yanında onu gözetleyip yazmaya hazır bir melek "İnsan hiçbir söz söylemesin ki, yanında onu gözetleyip yazmaya hazır bir melek 

bulunmasın."bulunmasın."bulunmasın."bulunmasın."1111    
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Sehl b. Sa'd'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

"Rasûlullah "Rasûlullah "Rasûlullah "Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    buyurdu buyurdu buyurdu buyurdu ki: ki: ki: ki:     

----    Kim, iki çenesi ile iki bacağı arasındaki iki et parçasına sahip çıkmayıKim, iki çenesi ile iki bacağı arasındaki iki et parçasına sahip çıkmayıKim, iki çenesi ile iki bacağı arasındaki iki et parçasına sahip çıkmayıKim, iki çenesi ile iki bacağı arasındaki iki et parçasına sahip çıkmayı    (konuşması 

gereken konuda konuşarak veya kendisini ilgilendirmeyen konuda susarak dilinin üzerine 

düşen görevi yerine getirmeyi ve uçkurunu helal olan eşine çözerek fercinin üzerine düşen 

görevi yerine getirmeyi)    bana garanti ederse, ben de ona cenneti garanti ederim."bana garanti ederse, ben de ona cenneti garanti ederim."bana garanti ederse, ben de ona cenneti garanti ederim."bana garanti ederse, ben de ona cenneti garanti ederim."2222        

بلٍَ 
َ
نِ ج

ْ
اPِ ب

َ
ع
ُ
نْ م

َ
  ق

َ
ا8

َ

اللهِ  :ق 

َ
تُ ياَ $سَُو8

ْ
ل
ُ
Sِ  !ق

ُ
Tِ بعَِمَلٍ يدُْخِل ْUِْخ

َ
D

 
ْ
Vِ عَنِ :
ل

ُ
 Fَيبُاَعِد

َ
ة
H

HWا$ِ  جَنX  

َ
ا8

َ
Sَِ :ق ْY

َ
قَدْ سَأ

َ
ظِ:يمٍ ل

َ
 ع

ْ
ن
َ
 مَ:نْ [ ق

َ َ
^ ٌ̀ يسَِ:

َ
:هُ ل

H
cFَنِ


اللهُ  dُ َ Heَهِ  ي
ْ
ي
َ
ل
َ
بدُُ 
اللهَ  :ع

ْ
ع
َ
  ي

ُ
hِ

ْ
i
ُ
 ت
َ
ا Fَلا

ً
ئ
ْ
:ي

َ
nَ  [بِ:هِ ش

َ
:لا Hلص
Fَ]  َnتقُِ:يمُ 

َ
q Hل:ز
 sِ

ْ
 [Fَتُ:ؤ

يَتَْ  [Fَتصَُوuُ َ$مَضَا�َ 
ْ
O
 vُج

َ
xFَ.  

َ
ا8

َ
مH ق

ُ
  :ع

ْ

ل zِ
بوَْ

َ
D 
َ َ
^ 

َ
ك
v
ُ|ل
َ
D 
َ
لا
َ
D: 

ِ

ْ

`

َ

  Xخ
ٌ
وuُْ جُنHة Hلص
 ]

 
ْ
طْفِئُ 
ل

ُ
 ي
ُ
ة
َ
ق
َ
د Hلص
Fَ: َم

َ
 ك
َ
ة
َ
طِيئ

َ
 :خ

ْ
طْفِئُ 
ل

ُ
 :ا ف

َ


لرHجُلِ مِ:نْ جَ:وِْ� [ اُ� 
HWا$َ :م 
ُ
n
َ
Fصََلا

لِ 
ْ
ي
H

لل.  

َ
:ا8

َ
  :ق

َ
:مH تَ:لا

ُ
��k��j��i��h��g��f���e��d}� :ع

������������{��z���y������x��w��v��u��t��s��r��q��p��o��n���m��l
��}��|z  

َ
ا8

َ
مH ق

ُ
:هِ Fَقَمُ:وِ|nِFَ$ْPَِF dِ سَ:ناَمِهِ  :ع

� ُ
�مْ:رِ 

َ ْ

لأ �ِ

ْ
Dَبِ:ر hَُUِْخ

ُ
D 
َ
لا
َ
DX 

                                                 
1 Kâf Sûresi:18 
2 Buhârî; hadis no: 6474. Tirmizî; hadis no: 2408. 
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Muâz b.Cebel'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre o şöyle demiştir: 

"Ben:"Ben:"Ben:"Ben:    

----    Ey Allah'ın elçisi! Beni cennete girdirecek ve cehennemden uzaEy Allah'ın elçisi! Beni cennete girdirecek ve cehennemden uzaEy Allah'ın elçisi! Beni cennete girdirecek ve cehennemden uzaEy Allah'ın elçisi! Beni cennete girdirecek ve cehennemden uzaklaştıracak bir ameli klaştıracak bir ameli klaştıracak bir ameli klaştıracak bir ameli 

bana haber verirbana haber verirbana haber verirbana haber verir    misin?misin?misin?misin?    dedim. dedim. dedim. dedim.     

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----::::    

----    Andolsun ki sen, yapılması nefislere çAndolsun ki sen, yapılması nefislere çAndolsun ki sen, yapılması nefislere çAndolsun ki sen, yapılması nefislere çok büyük gelen, fakat Allah'ın kolay kıldığı ok büyük gelen, fakat Allah'ın kolay kıldığı ok büyük gelen, fakat Allah'ın kolay kıldığı ok büyük gelen, fakat Allah'ın kolay kıldığı 

kimse için pek kolay olan bir amelkimse için pek kolay olan bir amelkimse için pek kolay olan bir amelkimse için pek kolay olan bir ameli sordun.i sordun.i sordun.i sordun.    (Seni cennete girdirecek ve cehennemden 

uzaklaştıracak amel:)    YYYYalnızcaalnızcaalnızcaalnızca    Allah'a Allah'a Allah'a Allah'a ibâdet etmen ve ibâdet etmen ve ibâdet etmen ve ibâdet etmen ve hiçbir şeyi Ohiçbir şeyi Ohiçbir şeyi Ohiçbir şeyi O'na 'na 'na 'na ortak koşmamaortak koşmamaortak koşmamaortak koşmamannnn, , , , 

namazı dosdoğru kılmannamazı dosdoğru kılmannamazı dosdoğru kılmannamazı dosdoğru kılman,,,,    zekâtı zekâtı zekâtı zekâtı (hak edene)    vermen, Ramazan orucunu tutman, yoluna vermen, Ramazan orucunu tutman, yoluna vermen, Ramazan orucunu tutman, yoluna vermen, Ramazan orucunu tutman, yoluna 

gügügügüç yetirir ve ç yetirir ve ç yetirir ve ç yetirir ve imkân bulabilirsen haccetmendir,buyurdu. Sonra sözüne imkân bulabilirsen haccetmendir,buyurdu. Sonra sözüne imkân bulabilirsen haccetmendir,buyurdu. Sonra sözüne imkân bulabilirsen haccetmendir,buyurdu. Sonra sözüne şöyle deşöyle deşöyle deşöyle devam etti:vam etti:vam etti:vam etti:    

----    Şimdi sana hayır kapılarını Şimdi sana hayır kapılarını Şimdi sana hayır kapılarını Şimdi sana hayır kapılarını (iyiliğe götüren yolları)    haber vereyim mi? haber vereyim mi? haber vereyim mi? haber vereyim mi?     

----    Oruç Oruç Oruç Oruç (cehenneme veya günahlara karşı koruyan)    bir kalkandır, sadaka, suyun bir kalkandır, sadaka, suyun bir kalkandır, sadaka, suyun bir kalkandır, sadaka, suyun 

ateşi söndürdüğü gibi günahı siler, götürürateşi söndürdüğü gibi günahı siler, götürürateşi söndürdüğü gibi günahı siler, götürürateşi söndürdüğü gibi günahı siler, götürür1111. Kişinin gece yarısı kılmış olduğu namazı. Kişinin gece yarısı kılmış olduğu namazı. Kişinin gece yarısı kılmış olduğu namazı. Kişinin gece yarısı kılmış olduğu namazı    da da da da 

günahı siler, götürür. günahı siler, götürür. günahı siler, götürür. günahı siler, götürür.     

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    ssssonraonraonraonra    şu âyetleri okudu:şu âyetleri okudu:şu âyetleri okudu:şu âyetleri okudu:    

'Onların yanları yataklarından uzaklaşır. Rablerine 'Onların yanları yataklarından uzaklaşır. Rablerine 'Onların yanları yataklarından uzaklaşır. Rablerine 'Onların yanları yataklarından uzaklaşır. Rablerine (azabından)    korkarak ve korkarak ve korkarak ve korkarak ve 

(sevabını)    ümit ederek yalvarırlar ve kendilerine verdiğimiz rızıklardan da ümit ederek yalvarırlar ve kendilerine verdiğimiz rızıklardan da ümit ederek yalvarırlar ve kendilerine verdiğimiz rızıklardan da ümit ederek yalvarırlar ve kendilerine verdiğimiz rızıklardan da (Allah yolunda)    

harcarlar. Yaptıklarına karşılık olarak onlara gözlerin aydın olacağı, nelerin saklandığını hiç harcarlar. Yaptıklarına karşılık olarak onlara gözlerin aydın olacağı, nelerin saklandığını hiç harcarlar. Yaptıklarına karşılık olarak onlara gözlerin aydın olacağı, nelerin saklandığını hiç harcarlar. Yaptıklarına karşılık olarak onlara gözlerin aydın olacağı, nelerin saklandığını hiç 

kimse bilemez.kimse bilemez.kimse bilemez.kimse bilemez.''''2222    

Daha sonra Rasûlullah Daha sonra Rasûlullah Daha sonra Rasûlullah Daha sonra Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    şöyle buyurdu:şöyle buyurdu:şöyle buyurdu:şöyle buyurdu:    

----    Sana her işin başını, ana direğini ve doruk noktasını haber vereyim Sana her işin başını, ana direğini ve doruk noktasını haber vereyim Sana her işin başını, ana direğini ve doruk noktasını haber vereyim Sana her işin başını, ana direğini ve doruk noktasını haber vereyim mi?mi?mi?mi?    

    Ben: Ben: Ben: Ben:     
                                                 

1
 Eğer günah, Allah Teâlâ'nın hakkı ile ilgili ise, sadaka o günahı siler götürür. Yok eğer kulların hakları 

ile ilgili ise, bu takdirde sadakanın sevabı, yapmış olduğu zulüm ve haksızlığa karşılık olarak zulüm ve 
haksızlık yaptığı kimseye verilir.(Çeviren)  

2
 Secde Sûresi: 16-17.   
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----    Evet, Evet, Evet, Evet, (haber verin)    Ey Allah'ın elçisi! dedim.Ey Allah'ın elçisi! dedim.Ey Allah'ın elçisi! dedim.Ey Allah'ın elçisi! dedim.    

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    buyurdu ki:buyurdu ki:buyurdu ki:buyurdu ki:    

----    Her işin başı Her işin başı Her işin başı Her işin başı (dînin temeli)    İslâm'dır İslâm'dır İslâm'dır İslâm'dır (yani kelime-i şehâdettir), direği namazdır ve , direği namazdır ve , direği namazdır ve , direği namazdır ve 

doruk noktası ise, doruk noktası ise, doruk noktası ise, doruk noktası ise, (Allah yolunda)    cihaddır, buyurdu. cihaddır, buyurdu. cihaddır, buyurdu. cihaddır, buyurdu.     

Sonra: Sonra: Sonra: Sonra:     

----    Sana, bütün bu ibâdetlerin onunla yerine getirilen şeyi haber vereyim mi? buyurdu.Sana, bütün bu ibâdetlerin onunla yerine getirilen şeyi haber vereyim mi? buyurdu.Sana, bütün bu ibâdetlerin onunla yerine getirilen şeyi haber vereyim mi? buyurdu.Sana, bütün bu ibâdetlerin onunla yerine getirilen şeyi haber vereyim mi? buyurdu.    

Ben: Ben: Ben: Ben:     

----    Evet, Evet, Evet, Evet, (haber verin)    Ey Allah'ın elçisi! dedim.Ey Allah'ın elçisi! dedim.Ey Allah'ın elçisi! dedim.Ey Allah'ın elçisi! dedim.    

Bunun üzerine Rasûlullah Bunun üzerine Rasûlullah Bunun üzerine Rasûlullah Bunun üzerine Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    dilini tuttu ve şöyle buyurdu:dilini tuttu ve şöyle buyurdu:dilini tuttu ve şöyle buyurdu:dilini tuttu ve şöyle buyurdu:    

----    Şuna Şuna Şuna Şuna (diline)    engel engel engel engel ol!ol!ol!ol! (Yani seni ilgilendirmeyen şeyi konuşma!)    

Ben: Ben: Ben: Ben:     

----    Ey Allah'ın elçisi! Biz her konuştuğumuzdan hesaba çekilecek miyiz? Ey Allah'ın elçisi! Biz her konuştuğumuzdan hesaba çekilecek miyiz? Ey Allah'ın elçisi! Biz her konuştuğumuzdan hesaba çekilecek miyiz? Ey Allah'ın elçisi! Biz her konuştuğumuzdan hesaba çekilecek miyiz? (Yani bundan 

dolayı Rabbimiz bize azap edecek mi?)    dedim.dedim.dedim.dedim.    

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    buyurdu ki:buyurdu ki:buyurdu ki:buyurdu ki:    

----    Annen yokluğuna yansıAnnen yokluğuna yansıAnnen yokluğuna yansıAnnen yokluğuna yansın ey Muâz! İnsanları yüzüstü sürükleyip cehenneme attıran, n ey Muâz! İnsanları yüzüstü sürükleyip cehenneme attıran, n ey Muâz! İnsanları yüzüstü sürükleyip cehenneme attıran, n ey Muâz! İnsanları yüzüstü sürükleyip cehenneme attıran, 

dillerinin ürettiklerinden başka bir şey midir?"dillerinin ürettiklerinden başka bir şey midir?"dillerinin ürettiklerinden başka bir şey midir?"dillerinin ürettiklerinden başka bir şey midir?"1111        
    

KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:    

Dilin tehlikesi büyüktür. Dilin tehlikesinden sakınmanın zor olması ve bu hataya 

düşmenin kolay olması gibi kötü sonuçlarından dolayı dilin tehlikesinden sakınmak ve onu 

hayırdan başka şeylerde kullanmamak gerektiği konusunda pek çok delil gelmiştir. 

Bunun içindir ki Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- insanları en çok cehenneme 

sokan şeyin, insanın dili olduğunu haber vermiştir. 
    

KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:    

1. Dilin tehlikesi büyüktür ve ondan sakınmak gerekir. Zirâ insan,  önem vermeden 

söylediği bir söz sebebiyle cehenneme girebilir. 

2. İnsanın, dilini, Allah Teâlâ'ya itaatin dışında konuşması için serbest bırakması, 

cehenneme girmenin sebeplerindendir. Diline sahip olması ise, cennete girmenin 

sebeplerindendir. 

                                                 
1 Tirmizî; hadis no: 2616. Tirmizî şöyle demiştir: "Hadis, hasen sahihtir." Elbânî "Sahîhul-Câmi’"; hadis no: 

2616'da hadisin sahîh olduğunu belirtmiştir. 
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3. İnsanların pek çoğunun yaptıkları hata ve gafletlerden birisi de, faydasız şeylerde 

konuşması için dillerini serbest bırakmalarıdır. 
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